
FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT BLACK

The FUSION Fixed Backup Iron Sight attaches directly to the FUSION Micro
Hub.  It provides a standard height front sight, and utilizes an off-the-shelf front
sight post that can be replaced by the end user if desired.  The Fixed Backup Iron
Sight is compatible with all standard AR15 rear BUIS, and is fully adjustable for
Elevation.  Its serrated rear surface is designed to reduce glare in extreme
sunlight.

Attributes

Name: FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT BLACK
Manufacturer: UNITY TACTICAL
Product no.: 100043374
Mfr. No.: FUS-S2B
Color: Black
Material: Aluminum
Style: Fixed
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 102mm
Shipping length: 140mm
UPC: 859114006220

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das FUSION BACKUP FIXED
FRONT SIGHT

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT entschieden haben. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine zuverlässige und sichere Zielhilfe zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Unsicherheiten oder Fragen wenden Sie sich an den Hersteller oder einen Fachmann.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT nur für den vorgesehenen Zweck.
Achten Sie darauf, dass das Produkt ordnungsgemäß am FUSION Micro Hub befestigt ist, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, das Produkt bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Sicht oder Funktion
beeinträchtigen könnten.
Seien Sie vorsichtig bei der Verwendung des Produkts in der Nähe von anderen Personen, um Verletzungen
zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Befestigen Sie das FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT direkt am FUSION Micro Hub.
Überprüfen Sie, ob das Vorderkorn in Standardhöhe korrekt montiert ist.
Testen Sie die Stabilität des Produkts, um sicherzustellen, dass es sicher befestigt ist.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Benutzung korrekt ausgerichtet ist.
Nutzen Sie das Fixed Backup Iron Sight in Verbindung mit Standard AR15 Rear BUIS.
Justieren Sie die Höhe des Sichtes nach Bedarf, um die beste Sicht zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass die gezahnte Rückfläche Ihnen hilft, Blendeffekte bei Sonnenlicht zu reduzieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller. Alle Produkte müssen über einen
EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen verfügen.

Wir danken Ihnen für Ihre Aufmerksamkeit und wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem FUSION BACKUP FIXED
FRONT SIGHT!
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FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the FUSION Backup Fixed Front Sight. This guide provides important safety information and
instructions to ensure safe and effective use of your product. Please read all sections carefully before installation and
usage.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure the product is used as intended and in accordance with these guidelines to minimize
risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about potential recalls. Check the EU Safety Gate platform for updates.
Online Shopping Protections: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, ensure you have access to an EUbased contact.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for timely updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the sight for any damage before use.
Ensure the sight is securely attached to the FUSION Micro Hub before use.
Do not modify or alter the sight in any way.
Use only compatible AR15 rear BUIS with this sight.
Be cautious of glare when using the sight in bright sunlight.
If you experience any issues or the sight appears to be malfunctioning, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Begin by ensuring the FUSION Micro Hub is securely mounted.
Align the FUSION Fixed Backup Iron Sight with the mounting point on the Micro Hub.
Use the provided screws to secure the sight in place. Ensure it is tightened appropriately but do not
overtighten to avoid damage.
Verify that the sight is aligned correctly with the rear BUIS.

Usage:

Adjust the elevation of the sight as needed for your shooting requirements.
Use the standard height front sight for optimal aiming.
If the front sight post requires replacement, follow the manufacturer's instructions for removal and
installation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight in regular household waste. Check for recycling options or designated disposal
sites for electronic components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the contact information provided with your
purchase or on the manufacturer's website.

By adhering to these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your FUSION Backup Fixed
Front Sight. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT

Introducción
Gracias por elegir la mira de hierro fija de respaldo FUSION. Este producto está diseñado para proporcionar una
solución de puntería fiable y ajustable para su equipo. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir
las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona la mira regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
No utilices la mira de hierro si está dañada o si notas que no funciona correctamente.
Reporta cualquier producto inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar lesiones o daños al equipo.
Ajustes: Realiza los ajustes de elevación de manera cuidadosa y sólo cuando sea necesario.
Condiciones de Luz: Evita usar la mira en condiciones de luz extrema sin protección adecuada, ya que
puede causar deslumbramiento.
Mantenimiento: Limpia la mira regularmente para garantizar su funcionamiento óptimo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira la mira de su embalaje.
Asegúrate de que el FUSION Micro Hub esté limpio y libre de suciedad.
Conecta la mira de hierro fija al FUSION Micro Hub siguiendo las instrucciones del fabricante.
Verifica que la mira esté firmemente sujeta y en la posición correcta.

Uso:

Ajusta la altura de la mira según sea necesario utilizando el poste de mira delantera.
Practica el uso de la mira en un entorno seguro antes de utilizarla en situaciones de alta presión.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés preparado para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la mira, deséchala de acuerdo con las normativas locales de eliminación de residuos.
No arrojes el producto en la basura común. Investiga las opciones de reciclaje disponibles en tu área.
Si el producto está dañado, asegúrate de deshacerte de él de manera segura para evitar cualquier riesgo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad del producto o para reportar un producto inseguro, por favor contacta a un punto de
contacto en la UE. Asegúrate de tener a mano la información del producto para facilitar la asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para disfrutar de tu
FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT de manera segura y efectiva.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité pour la FUSION BACKUP FIXED
FRONT SIGHT

Introduction
Merci d'avoir choisi la FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT de UNITY TACTICAL. Ce guide de sécurité est
conçu pour vous aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement toutes les sections
pour assurer une utilisation appropriée.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'objectif prévu.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des groupes vulnérables.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive, etc.).
Consultez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que le FUSION Fixed Backup Iron Sight est correctement installé sur le FUSION
Micro Hub.
Réglages : Ne modifiez pas les réglages de manière excessive. Suivez les instructions pour ajuster la hauteur
de la hausse.
Utilisation : Utilisez toujours le produit dans un environnement sûr et contrôlé. Ne pointez jamais l'arme vers
des personnes ou des animaux.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspectez le produit pour vous assurer qu'il est en bon état de
fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :
Fixez le FUSION Fixed Backup Iron Sight directement au FUSION Micro Hub.
Assurezvous que la fixation est sécurisée et qu'il n'y a pas de jeu.

Réglage de la Hauteur :
Utilisez un outil approprié pour ajuster la hauteur de la hausse avant si nécessaire.
Vérifiez que le post de hausse avant est bien en place et ajusté selon vos préférences.

Utilisation :
Tenez toujours l'arme de manière sécurisée et ne tirez qu'après avoir vérifié que la cible est claire.
Utilisez la surface arrière striée de la hausse pour réduire l'éblouissement en plein soleil.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignezvous sur les points de collecte appropriés
pour les équipements électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter un point de contact
basé dans l'UE.

En suivant ces instructions et recommandations, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors
de l'utilisation de la FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT. Merci de votre attention et de votre vigilance.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: FUSION BACKUP
FIXED FRONT SIGHT

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino fisso di backup FUSION. Questo prodotto è progettato per fornire un mirino anteriore
di alta qualità per il tuo sistema di mira. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e
efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Conserva il mirino in un luogo sicuro e asciutto, lontano da fonti di umidità e calore.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non modificare il mirino in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e l'efficacia del
prodotto.
Assicurati che il mirino sia montato correttamente prima dell'uso. Un montaggio errato può portare a
malfunzionamenti.
Utilizza solo accessori e parti di ricambio raccomandati dal produttore.
Tieni il mirino lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino

Rimuovi il mirino dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Monta il mirino direttamente sul FUSION Micro Hub seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Assicurati che il mirino sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti.

Uso del Mirino

Prima di utilizzare il mirino, assicurati che sia regolato correttamente per l'elevazione.
Utilizza il mirino in condizioni di luce adeguate per garantire la massima visibilità.
In caso di condizioni di luce solare estrema, fai riferimento alla superficie posteriore seghettata
progettata per ridurre il riflesso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Ricicla i materiali quando possibile.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o cercare
informazioni sul sito web del produttore.

Si prega di seguire queste linee guida di sicurezza per garantire un'esperienza positiva e sicura con il mirino fisso di
backup FUSION.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT od UNITY TACTICAL. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi
bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja zawiera informacje na temat ogólnych zasad bezpieczeństwa, specyficznych
środków ostrożności, instrukcji instalacji oraz utylizacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie modyfikuj produktu bez konsultacji z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcją obsługi.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Unikaj używania produktu w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Regularnie reguluj wysokość celownika, aby zapewnić jego optymalne działanie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Zdejmij produkt z opakowania i sprawdź, czy nie ma uszkodzeń.
Zamocuj FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT do FUSION Micro Hub, upewniając się, że jest
odpowiednio dopasowany.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj celownika w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zminimalizować odblaski.
Regularnie kontroluj ustawienia celownika, aby zapewnić jego dokładność.
W przypadku jakichkolwiek problemów z działaniem produktu, zaprzestań jego używania i skontaktuj
się z producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych koszy na śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji sprzętu elektronicznego i metalowego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w UE. Upewnij się, że masz informacje o produkcie, aby uzyskać szybszą pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje auttaa sinua käyttämään ja
asentamaan tuotteen turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja määräyksiä, kun käytät tuotetta.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Vältä katsetta suoraan auringonvaloon, kun käytät tuotetta, jotta et vahingoita silmiäsi.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Kiinnitä FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT suoraan FUSION Micro Hubiin.
Tarkista, että kiinnitys on tiukka ja turvallinen.
Säädä korkeutta tarpeen mukaan käyttämällä säädettävää mekanismia.

Käyttö

Aseta tuote haluamallesi korkeudelle.
Käytä tuotetta vain, kun se on kunnolla asennettu ja säädetty.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on kunnossa ja toimii oikein.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön, jossa se voi aiheuttaa vaaraa.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat antaa
sinulle tarkkaa ja ajankohtaista tietoa tuotteesta ja sen käytöstä.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi vain aikuisille. Varmista, että nuoret tai lapset eivät käytä tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
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Säkerhetsinstruktioner för FUSION BACKUP FIXED
FRONT SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT. Denna produkt är utformad för att ge pålitlig prestanda
och säkerhet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig uppdaterad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast produkten med kompatibla enheter och tillbehör.
Undvik att rikta produkten mot människor eller djur när den inte är i bruk.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd skyddsglasögon och annan lämplig skyddsutrustning vid installation och användning.
Om produkten skadas eller visar tecken på defekter, sluta använda den omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT direkt på FUSION Micro Hub.
Se till att den är ordentligt fastsatt för att undvika att den lossnar under användning.
Justera sikten för höjd enligt dina behov.
Kontrollera att den är i rätt läge innan du använder produkten.

Användning:

Använd produkten endast i avsedd miljö.
Undvik att använda produkten i extremt ljus eller ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka
sikten.
Om du upplever problem med sikten, avbryt användningen och kontrollera installationen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektronik och metall.
Om produkten är defekt, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss.


